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Terima kasih telah memilih produk kami. Mohon baca manual instruksi ini
dengan cermat sebelum digunakan. Ikuti langkah-langkah untuk
mengoperasikan produk ini. Simpan manual ini di tempat yang aman
untuk digunakan di masa mendatang setelah membacanya.

Thanks for choosing our product, pfease read this instruction
manual carefuily before using, use the steps to operate this product.
Keep it in safe pface for future use after reading.

Deskripsi Port, Tombol, dan Indikator LED

Ports, Buttons, and LED Indicators Description

No.| Nama llustrasi
No.| Nama Hustrasi

Port USB-C berfungsi sebagai input daya utama untuk menghidupkan
CPE (router).

The USB-C port functions as the main power input to power the CPE

(router).

@ | usB-C

Tekan tombol RESET selama 5-8 detik, lalu lepaskan. Semua lampu
akan mati, dan perangkat akan memulai ulang serta mengembalikan
@ | RESET ke pengaturan pabrik.

Press the RESET button for 5-8 seconds, then release it. All indicators

will turn off, and the device will restart and return to factory settings.
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D Indikator Daya/WiFi: Lampu menyala menandakan perangkat bekerja normal,
dan lampu mati menandakan perangkat tidak menyala atau bermasalah.

Power/Wifi Indicator: A it light indicates the device is functioning normally,
while an unlit light indicates the device is off or experiencing an issue.

®

Indikator LAN: Lampu berkedip menandakan koneksi kabel LAN aktif,
sedangkan lampu mati menandakan kabel tidak terhubung atau
tidak terdeteksi.

LAN Indicator: A blinking light indicates an active LAN cable connection,
while an unlit light indicates the cable is not connected or not detected.
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Indikator sinyal: Lampu menyala menandakan perangkat menerima sinyal,
dan kekuatan sinyal dapat diperiksa melalui dashboard utama.

Signal Indicator: A it light indicates that the device is receiving a signal,
and the signal strength can be checked through the main dashboard.

Masukkan Kartu SIM dan Metode Koneksi

Insert SiM card and Connection Method

@ Masukkan kartu SIM insert SIM Card

Cek bagian belakang perangkat, sesuai dengan
identifikasi antarmuka pada perangkat. Masukkan
kartu Nano SIM, perhatikan orientasi kartu.

Kartu SIM
SIM Card

Check the back of the device according to the interface
identification on the unit. Insert the Nano SIM card, paying
attention to the card orientation.

Silakan masukkan kartu SIM dan sambungkan dengan benar :

1: Masukkan kartu SIM ke dalam CPE (router).

2: Nyalakan adaptor dan hubungkan ke CPE (router).

3: Disarankan menggunakan ponsel untuk pengaturan konfigurasi, tidak
memerlukan kabel. Jika Anda ingin menggunakan komputer untuk

Menghubungkan dengan PC, switch, atau perangkat jaringan lainnya
(3 | RJ45/ETH | untuk menyediakan internet.
Connect to a PC, switch, or other network devices to provide internet.

Masukkan kartu SIM berukuran Nano ke dalam slot kartu yang tersedia.

3
® Sim Insert a Nano-sized SIM card into the available card slot.

, port LAN CPE (router) ke komputer. Pastikan koneksi
benar dan komputer diatur untuk mendapatkan alamat IP secara dinamis.

Please insert the SIM card and connect correctly:

1: Insert the SIM card into the CPE (router).

2: Power on the adapter and connect it to the CPE (router).

3: Itis suggested to use a cell phone for configuration settings, no cable
s needed. If you want to use a computer for configuration, connect

the CPE (router's) LAN port to the computer. Ensure the connection is
correct and that the computer is set to obtain an IP address dynamically.

@ Colokkan Port USB Piug in the USB Port

@ © Gambar 1: Hubungkan
©  perangkat ke port USB-C
Perangkat akan langsung
menyala.
Picture 1: Connect the device to
the USB-C port. The device will

Kabel Colokan Type-C power on immediately.

Type-C Plug Cable

Setelah menghubungkan perangkat, periksa apakah indikator CPE (router)
berfungsi normal.

After connecting the device, check whether the CPE (router) indicators are functioning normally.
Jika indikator jaringan dan sinyal tidak normal (lampu mati), periksa apakah kartu
sudah terpasang dengan benar. Pastikan kartu tidak terpasang terbalik.

If the network and signat indicators are not normat (lights off), check whether the SIM card i properly
inserted. Make sure the card is not inserted upside down.

Instruksi pasokan daya USB: Perangkat ini diberi daya melalui melalui kabel USB-C
melalui antarmuka USB. Dapat diberi daya oleh perangkat 5V 2A seperti power bank,
adaptor pengisian daya, dll.

USB power supply instructions: This device can be powered by USB cable through the USB
interface. It can be powered by 5V 2A devices such as power banks, charging adapter, etc.

e Gunakan Sinyal Wi-Fi Router Use the Router Wi-Fi Signal

Nyalakan Wi-Fi ponsel Anda dan cari jaringan Wi-Fi menggunakan SSID yang
tertera pada label produk, lalu masukkan kata sandi Wi-Fi tersebut. Anda dapat
menemukan informasi ini di label belakang CPE (router) dan sambungkan

ke jaringan Wi-Fi tersebut.

Turn on your cell phone's Wi-Fi and search for the Wi-Fi network using the SSID shown on the

product label, enter the Wi-Fi password and connect to the network. You can find both the SSID and
Wi-Fi password on the label located on the back of the CPE (router).

Setelah CPE (router) dinyalakan, ia akan memancarkan
Wi-Fi default HifiAir_Rabit_XXXXXX. Sambungkan ponsel
Anda ke jaringan Wi-Fi ini. Jika Anda tidak menemukan
jaringan Wi-Fi ini, periksa SSID dan kata sandi pada label,
atau reset CPE (router). Untuk petunjuk cara mereset
router, silakan lihat FAQ 1.

Reminder :

After the CPE (router) is powered on, it will transmit the default
Wi-Fi HifiAir_Rabit XXXXXX. Connect your cell phone to this
Wi-Fi network. If you do not find this Wi-Fi network, please

check the SSID and password on the label, or reset the CPE
(router). For instructions on how to reset the CPE (router),
please refer to FAQ 1.




Pengaturan Nama Wi-Fi dan Kata Sandi

Wi-Fi Name and Password Settings

Perangkat ini mendukung antarmuka web (web Ul). Setelah komputer atau
perangkat seluler terhubung ke CPE (router), buka browser dan masukkan
alamat 192.168.100.1, lalu tekan Enter. Masukkan kata sandi admin dan klik
“Confirm” untuk masuk. Opsi bahasa berada di pojok kanan atas, dengan
bahasa Inggris sebagai pengaturan default.

This device supports a web interface (web Ul). After a computer or mobile device is connected to
the CPE (router), open a browser and enter the address 192.168.100.1, then press Enter. Enter the
admin password and click “Confirm” to log in. The language option is located in the top-right comer,
with English as the default setting.
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Setelah berhasil login, Anda dapat mengonfigurasi berbagai pengaturan CPE
(router).

After successfully logging in, you can configure various CPE (router) seftings.

1. Halaman Utama (Home Page): Menampilkan status koneksi perangkat,

kekuatan sinyal, operator, status SIM, jumlah perangkat yang terhubung
melalui Wi-Fi, alamat IP, versi perangkat lunak, dan informasi lainnya.

1. Home Page: Displays the device’s connection status, signal strength, operator, SIM status,
number of devices connected via Wi-Fi, IP address, software version, and other information.
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2. Halaman Jaringan (Network Page): Beri:
eksternal dan LAN nirkabel.

pengaturan untuk koneksi jaringan

2. Network Page: Contains settings for the external network connection and the wireless LAN.
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3. Halaman Pengaturan Lanjutan (Advanced Settings Page): Berisi pengaturan
routing, firewall, pembaruan firmware, reboot, dan reset pabrik.

3. Advanced Settings Page: Contains routing settings, firewall, firmware updates, reboot, and factory
reset options.

By vre——
= Py

o
- e

Mendukung restart (reboot) CPE (router) melalui antarmuka web. Proses reboot
memakan waktu sekitar 40 detik, setelah itu perangkat akan kembali beroperasi
normal.

Supports restarting (rebooting) the CPE (router) through the web interface. The reboot process takes
about 40 seconds, after which the device will return to normal operation.

e
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Mendukung pemulihan ke pengaturan pabrik melalui antarmuka web.
Supports restoring factory settings through the web interface.

Catatan:

- Anda juga dapat menggunakan tombol Reload (tombol reset pabrik perangkat keras)

untuk memulihkan pengaturan pabrik.

- Metode: Tekan dan tahan selama 5 detik, lalu lepaskan. CPE (router) akan otomatis
i pabrik dan 1 reboot.

Note:

- You can also use the Reload button (the hardware factory reset button) to restore factory settings.
- Method: Press and hold for 5 seconds, then release. The CPE (router) will

automatically restore the factory settings and reboot.

Jawaban untuk Pertanyaan Umum

Answer to Common Questions

FAQ 1: Apa yang harus saya lakukan jika saya lupa nama pengguna dan kata sandi? /
Bagaimana cara mereset CPE (router)?

Jika Anda lupa nama pengguna dan kata sandi atau tidak dapat mengakses antarmuka selama
pengaturan, tekan dan tahan tombol RESET pada CPE (router)

selama 5-8 detik saat CPE (router) dalam keadaan menyala, lalu lepaskan. Ini akan mereset
CPE (router) ke setelan awal pabrik.

FAQ 1: What should I do if I forget the username and password? / How do | reset the CPE (router)?

If you forget the username and password or cannot access the interface during setup, press and hold the
RESET button on the CPE (router) for 5-8 seconds while the CPE (router) is powered on, then release it.
This will reset the CPE (router) to its factory default seftings.

FAQ 2: Mengapa saya tidak bisa menemukan sinyal Wi-Fi CPE (router)?

Jika Anda tidak dapat menemukan sinyal Wi-Fi CPE (router), hubungkan komputer ke port LAN
menggunakan kabel jaringan. Masuk ke antarmuka manajemen CPE (router), pergi ke
"Nirkabel" dan "Pengaturan Nirkabel," dan pastikan opsi ini diaktifkan. Jika Anda tidak memiliki
komputer, silakan reset CPE (router). Untuk detail, lihat FAQ 1.

FAQ 2: Why can't | find the CPE (router) Wi-Fi signal?

If you cannot find the CPE (router) Wi-Fi signal, connect a computer to the LAN port using a network cable.
Log in to the CPE (router) management interface, go to “Wireless” and “Wireless Settings,” and make sure
this option is enabled. If you don't have a computer, please reset the CPE (router). For details, see FAQ 1.

FAQ 3: Apa yang harus saya lakukan jika saya telah memasukkan 192.168.100.1 di bilah

alamat browser, tetapi tidak dapat membuka halaman manajemen?

1: Jika komputer sudah diatur, buka browser internet. Dari komputer, klik pengaturan LAN untuk

memastikan bahwa server proxy tidak dicentang.

2: Periksa konfigurasi jaringan nirkabel atau jaringan lokal komputer untuk memastikan bahwa

komputer diatur untuk "mendapatkan alamat IP secara otomatis" dan "mendapatkan alamat

server DNS secara otomatis.” Restart CPE (router) dengan memutuskan daya dan kemudian

mencolokkannya kembali.

3: Jika Anda masih tidak dapat masuk ke antarmuka manajemen CPE (router) setelah
langkah-langkah di atas, untuk mereset CPE (router). Untuk metode

reset, lihat FAQ 1.

FAQ 3: What should | do if I have entered 192.168.100.1 in the browser's address bar but cannot open the
management page?

1: If the computer is already set up, open an internet browser. From the computer, go to the LAN seftings and

make sure the proxy server option is unchecked.

2: Check the computer's wireless or local network configuration to ensure that it is set to “obtain an IP
address automatically” and “obtain DNS server address automatically.” Restart the CPE (router) by
unplugging the power and plugging it back in.

3:If you still cannot access the CPE (router) management interface after completing the steps above, it is
recommended to reset the CPE (router). For the reset method, refer to FAQ 1

FAQ 4: Apa yang harus dilakukan jika sinyal CPE (router) menyala dan ada transmisi data,
tetapi internetnya lambat?

1: Silakan pindahkan CPE (router) ke lokasi lain, seperti dekat jendela, untuk memastikan
penerimaan sinyal 4G yang lebih baik.

2: Restart CPE (router) dengan
FAQ 4: What should | do if the CPE (router) signal light is on and data is being transmitted, but the internet
is slow?

1: Please move the CPE (router) to another location, such as near a window, to ensure better 4G signal
reception.

2: Restart the CPE (router) by turning off the power and then turning it back on.

kembali.

daya dan

FAQ 5: Jika CPE (router) mengganti kartu SIM selama operasi, mengapa perangkat tidak bisa
membaca kartu SIM baru?

Hot-plugging kartu SIM tidak didukung oleh jadi dan harus
dilakukan saat daya dimatikan. Harap putuskan daya CPE (router),lalu sambungkan kembali.

FAQ 5: If the CPE (router) switches SIM cards during operation, why can't the device read the new SIM card?
The device does not support SIM card hot-plugging, so inserting or removing the SIM card must be done
while the power is off. Please power off the CPE (router), then tun it back on.

Hal-hal yang Perlu Diperhatikan

Matters Needing Attention

1: Harap hindari memberi dampak atau getaran yang kuat pada produk ini untuk mencegah
dan i i

2: Jangan membongkar atau memodifikasi produk ini tanpa izin.

3: Harap jangan produk ini dan di area dengan suhu tinggi atau
rendah, karena dapat menyebabkan produk tidak berfungsi dengan baik dan tidak berjalan
normal.

4: Harap jangan menyimpan produk ini di dekat sumber panas atau api terbuka, seperti
pemanas listrik, oven microwave, oven konvensional, pemanas air, lilin, atau tempat lain di
mana suhu tinggi mungkin terjadi.

5: Dalam i, dan i
perlindungan terhadap air.

operasi, harap ikan

6: Gunakan adaptor daya yang sesuai dengan daya terukur perangkat.
7: Tempatkan perangkat di permukaan yang datar.
8: Oven microwave, perangkat Bluetooth, lemari es, dan peralatan serupa dapat

mengganggu sinyal nirkabel secara serius. Harap coba tempatkan perangkat di area yang
luas dan dapat diakses, jauh dari peralatan tersebut.

1: Please avoid subjecting this product to strong impacts or vibrations to prevent damage and potential
malfunction.

2: Do ot disassemble or modify this product without authorization.

3: Please do not place this product and its accessories in areas with high or low temperatures, as it may
cause the product to malfunction and ot run normally.

4: Please do not keep this product near sources of heat or open flames, such as electric heaters,
microwave ovens, conventional ovens, water heaters, candles, o other places where high temperatures
may occur.

5:In the storage, and operating , please pay attention to waterproofing.

6: Use a power adapter that matches the device's rated power.

7: Place the device on a flat surface.

8: Microwave ovens, Bluetooth devices, refrigerators, and similar equipment can seriously interfere with
wireless signals. Please try to place the device in a spacious and accessible area, away from such
equipment.



